
 

Официальная правовая информация 
Информационно-поисковая система "ЭТАЛОН", 20.07.2023 
Национальный центр правовой информации Республики Беларусь 

 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ 
13 июля 2023 г. № 457 

Об изменении постановлений Совета 
Министров Республики Беларусь 

Во исполнение абзаца второго статьи 2 Закона Республики Беларусь от 30 декабря 
2022 г. № 236-З «Об изменении Закона Республики Беларусь «О Совете Министров 
Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Внести изменения в следующие постановления Совета Министров Республики 
Беларусь: 

1.1. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 25 марта 1998 г. 
№ 460 «О Межведомственном совете по рекламе»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании пункта 2 статьи 91 Закона Республики Беларусь от 10 мая 2007 г. 

№ 225-З «О рекламе» Совет Министров Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 
в пункте 2: 
слово «прилагаемое» исключить; 
дополнить пункт словом «(прилагается)»; 
в Положении о Межведомственном совете по рекламе, утвержденном этим 

постановлением: 
из пункта 2 слова «от 10 мая 2007 г. № 225-З» исключить; 
в части первой пункта 5 слова «государственных организаций» заменить словом 

«организаций»; 
1.2. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 26 октября 2001 г. 

№ 1545 «Об утверждении Положения о Министерстве информации Республики Беларусь»: 
преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзаца третьего статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 

2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

в Положении о Министерстве информации Республики Беларусь, утвержденном этим 
постановлением: 

в пункте 1: 
абзац второй части второй изложить в следующей редакции: 
«организации, подчиненные Мининформу (далее – подчиненные организации);»; 
дополнить пункт частью следующего содержания: 
«В Мининформе в целях обеспечения его деятельности и технического обслуживания 

создаются, как правило, иные структурные подразделения.»; 
пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Мининформ в своей деятельности руководствуется Конституцией Республики 

Беларусь, иными актами законодательства, в том числе настоящим Положением.»; 
в пункте 5: 
из абзаца третьего слово «государственных» исключить; 
в абзаце пятом слова «информационному ресурсу (его составной части)» заменить 

словами «интернет-ресурсу, сетевому изданию, новостному агрегатору»; 
в части второй пункта 6 слова «в соответствии с законодательством» заменить 

словами «Советом Министров Республики Беларусь по согласованию с Президентом 
Республики Беларусь»; 

абзац третий пункта 7 исключить; 
в пункте 8: 
из части первой третье предложение исключить; 
часть шестую изложить в следующей редакции: 
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«Решения коллегии оформляются постановлениями (протоколами) и реализуются, 
как правило, посредством принятия постановлений Мининформа и (или) издания приказов 
Министра информации.»; 

1.3. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. 
№ 1589 «Вопросы Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзацев третьего и четвертого статьи 25 Закона Республики Беларусь 

от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

в Положении о Министерстве труда и социальной защиты Республики Беларусь, 
утвержденном этим постановлением: 

пункт 1 после слова «деятельности» дополнить словами «Республиканского 
межведомственного совета по правам инвалидов,»; 

пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Минтруда и соцзащиты в своей деятельности руководствуется Конституцией 

Республики Беларусь, иными актами законодательства, в том числе настоящим 
Положением.»; 

пункт 3 дополнить частью следующего содержания: 
«В центральном аппарате Минтруда и соцзащиты в целях обеспечения его 

деятельности и технического обслуживания могут создаваться иные структурные 
подразделения.»; 

в пункте 4 слова «государственные организации, подчиненные Минтруда 
и соцзащиты, согласно перечню, утверждаемому» заменить словами «организации, 
подчиненные Минтруда и соцзащиты, согласно перечню, устанавливаемому»; 

в пункте 6: 
в подпункте 6.51: 
слова «утверждает в установленном порядке» заменить словом «устанавливает»; 
слово «государственных» исключить; 
в подпункте 6.7 слова «утверждает в установленном порядке» заменить словом 

«устанавливает»; 
подпункт 6.11 после слова «государственных» дополнить словом «гражданских»; 
из подпунктов 6.12, 6.15, абзаца третьего подпункта 6.411, подпунктов 6.571, 6.701 

и 6.702 слово «государственных» исключить; 
в подпунктах 6.161, 6.37 и 6.70 слово «утверждает» заменить словом «определяет»; 
подпункт 6.41 изложить в следующей редакции: 
«6.41. участвует в разработке и реализации мероприятий по повышению социальной 

защиты пожилых людей, ветеранов, лиц, пострадавших от войн, а также мероприятий, 
направленных на социальную интеграцию инвалидов, создание доступной среды 
и улучшение качества их жизни, поддержку семей с инвалидами;»; 

в подпункте 6.59 слова «смет расходов» заменить словами «бюджетных смет, смет 
доходов и расходов внебюджетных средств»; 

из подпункта 6.694 слово «государственными» исключить; 
из подпункта 6.71 слово «государственные» исключить; 
подпункт 6.711 после слова «пределах» дополнить словом «бюджетной»; 
в пункте 7: 
подпункт 7.1.1 после слова «государственных» дополнить словом «гражданских»; 
в подпункте 7.1.12 слова «государственных организаций» заменить словом 

«организаций»; 
из подпункта 8.10 пункта 8 слово «государственных» исключить; 
часть третью пункта 9 после слова «заместителей» дополнить словами «, один 

из которых является первым»; 
из подпунктов 10.2, 10.4 и 10.7 пункта 10 слово «государственных» исключить; 
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в пункте 11: 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании. 
Решения коллегии оформляются протоколами.»; 
часть вторую исключить; 
пункт 12 изложить в следующей редакции: 
«12. Центральный аппарат Минтруда и соцзащиты финансируется за счет средств 

республиканского бюджета, а также других источников, не запрещенных 
законодательством. 

Финансирование организаций республиканской формы собственности системы 
Минтруда и соцзащиты осуществляется в установленном законодательством порядке.»; 

в пункте 66 приложения к этому Положению слово «отдел» заменить словом 
«сектор»; 

1.4. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 октября 2001 г. 
№ 1605 «Об утверждении Положения о Министерстве юстиции Республики Беларусь»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзаца третьего статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 

2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

в Положении о Министерстве юстиции Республики Беларусь, утвержденном этим 
постановлением: 

в подпункте 2.5 пункта 2, подпунктах 8.1 и 8.9 пункта 8 слова «государственные 
организации» заменить словом «организации» в соответствующем падеже; 

пункт 4 изложить в следующей редакции: 
«4. Минюст в своей деятельности руководствуется Конституцией Республики 

Беларусь, иными актами законодательства, в том числе настоящим Положением.»; 
в пункте 6: 
подпункт 6.10 исключить; 
подпункт 6.191 изложить в следующей редакции: 
«6.191. утверждает положение о руководителе и заместителе руководителя 

риэлтерской организации, в том числе устанавливает требования к ним;»; 
в подпункте 6.22: 
абзац шестой изложить в следующей редакции: 
«определяет формы бланков свидетельств о регистрации актов гражданского 

состояния, справок, извещений, заявлений, журналов и других документов, связанных 
с регистрацией актов гражданского состояния, и порядок их заполнения;»; 

в абзацах восьмом и девятом слово «утверждает» заменить словом «определяет»; 
в подпункте 6.24: 
в абзацах пятом и шестом слово «утверждает» заменить словом «устанавливает»; 
абзац восьмой изложить в следующей редакции: 
«устанавливает формы и порядок оформления и рассмотрения документов, 

применяемых при:»; 
после абзаца восьмого дополнить подпункт абзацами следующего содержания: 
«государственной регистрации политических партий, профессиональных союзов, 

иных общественных объединений, их союзов (ассоциаций); гимнов, значков, вымпелов, 
галстуков политических партий, профессиональных союзов, иных общественных 
объединений, их союзов (ассоциаций); изменений и (или) дополнений, внесенных в уставы 
политических партий, профессиональных союзов, иных общественных объединений, их 
союзов (ассоциаций); 
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прекращении деятельности (ликвидации) политических партий, профессиональных 
союзов, иных общественных объединений, их союзов (ассоциаций), снятии с учета 
организационных структур профессиональных союзов; 

определяет порядок ведения государственных реестров общественных объединений, 
политических партий, их союзов (ассоциаций) и реестров местных общественных 
объединений, их союзов (ассоциаций);»; 

из абзаца девятого слова «Республики Беларусь» исключить; 
дополнить подпункт абзацем следующего содержания: 
«выдает дубликаты свидетельств о государственной регистрации и уставов 

политических партий, их союзов (ассоциаций), зарегистрированных в Минюсте, а также 
уставов общественных объединений, их союзов (ассоциаций), зарегистрированных 
в Минюсте;»; 

в подпункте 6.30: 
в абзацах втором и третьем слово «утверждает» заменить словом «определяет»; 
абзац шестой изложить в следующей редакции: 
«утверждает правила работы государственных архивов, территориальных (городских 

или районных) архивов, архивов государственных органов и иных организаций;»; 
в абзаце пятом подпункта 6.35 слово «утверждает» заменить словом «устанавливает»; 
из подпунктов 6.481 и 6.50 слово «государственных» исключить; 
подпункт 6.57 исключить; 
часть вторую пункта 9 изложить в следующей редакции: 
«Министр по должности является членом Президиума Совета Министров Республики 

Беларусь, имеет заместителей, в том числе одного первого, которые назначаются 
на должность и освобождаются от должности Советом Министров Республики Беларусь 
по согласованию с Президентом Республики Беларусь.»; 

в пункте 10: 
абзац третий изложить в следующей редакции: 
«представляет в Совет Министров Республики Беларусь для рассмотрения проекты 

решений Всебелорусского народного собрания, законопроекты, проекты актов Президента 
Республики Беларусь, постановлений Совета Министров Республики Беларусь, 
распоряжений Премьер-министра Республики Беларусь, а также предложения 
о рассмотрении вопросов, входящих в компетенцию Правительства Республики 
Беларусь;»; 

после абзаца третьего дополнить пункт абзацем следующего содержания: 
«представляет справочно-аналитические материалы к совещаниям, заседаниям 

Совета Министров Республики Беларусь и Президиума Совета Министров Республики 
Беларусь по вопросам состояния нормотворческой деятельности в системе 
республиканских органов государственного управления, подчиненных Правительству 
Республики Беларусь, а также иным вопросам, входящим в компетенцию Минюста;»; 

после абзаца восьмого дополнить пункт абзацами следующего содержания: 
«осуществляет государственную кадровую политику, направленную 

на комплектование Минюста высококвалифицированными работниками, обеспечивает их 
подбор и расстановку, обучение, формирует резерв руководящих кадров и другие резервы 
кадров; 

реализует в Минюсте государственную политику в области идеологии;»; 
абзац двенадцатый после слов «системы Минюста,» дополнить словами «работников 

других государственных органов и организаций, иных лиц,»; 
в пункте 12: 
часть вторую исключить; 
часть шестую изложить в следующей редакции: en
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«Решения коллегии оформляются постановлениями (протоколами) и реализуются, 
как правило, посредством принятия постановлений Минюста и (или) издания приказов 
Министра юстиции.»; 

пункт 14 исключить; 
1.5. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 15 марта 2004 г. 

№ 282 «О Государственном комитете по науке и технологиям Республики Беларусь»: 
преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзаца третьего статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 

2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

в Положении о Государственном комитете по науке и технологиям Республики 
Беларусь, утвержденном этим постановлением: 

в пункте 2 слова «законодательством Республики Беларусь» заменить словом 
«законодательством»; 

пункт 21 дополнить частью следующего содержания: 
«В центральном аппарате ГКНТ в целях обеспечения его деятельности 

и технического обслуживания создаются, как правило, иные структурные подразделения.»; 
из подпункта 3.8 пункта 3 слова «Республики Беларусь» исключить; 
в пункте 4: 
из подпунктов 4.94 и 4.96 слово «государственными» исключить; 
в подпункте 4.911 слово «утверждает» заменить словом «устанавливает»; 
из подпунктов 4.11 и 4.15 слова «Республики Беларусь» исключить; 
в пункте 5: 
из подпункта 5.1 слова «Республики Беларусь» исключить; 
в подпункте 5.2 слова «законодательства Республики Беларусь» заменить словом 

«законодательства»; 
из подпункта 5.6 слово «государственных» исключить; 
из подпункта 5.9 слова «Республики Беларусь» и «государственные» исключить; 
пункт 6 исключить; 
из пункта 8 слово «государственных» исключить; 
часть вторую пункта 10 после слова «заместителей,» дополнить словами «в том числе 

одного первого,»; 
в пункте 11: 
из абзаца четвертого слова «Республики Беларусь» и «государственных» исключить; 
из абзаца пятого слово «государственных» исключить; 
из абзаца седьмого слова «Республики Беларусь» исключить; 
в пункте 12: 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
часть вторую исключить; 
первое предложение части третьей изложить в следующей редакции: 
«Решения коллегии оформляются постановлениями (протоколами) и реализуются, 

как правило, посредством принятия постановлений ГКНТ и (или) издания приказов его 
Председателя.»; 

1.6. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 16 марта 2004 г. 
№ 298 «Вопросы Министерства лесного хозяйства Республики Беларусь»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: en
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«На основании абзаца третьего статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 
2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

в пункте 1: 
слово «прилагаемое» исключить; 
дополнить пункт словом «(прилагается)»; 
в Положении о Министерстве лесного хозяйства Республики Беларусь, утвержденном 

этим постановлением: 
в пункте 1 слово «(Минлесхоз)» заменить словами «(далее – Минлесхоз)»; 
в пункте 2 слова «законодательства Республики Беларусь» заменить словом 

«законодательства»; 
из подпунктов 3.2 и 3.4 пункта 3 слово «государственных» исключить; 
в пункте 4: 
из подпунктов 4.151 и 4.254 слово «государственными» исключить; 
из подпунктов 4.22.21, 4.22.7 и 4.23 слово «государственных» исключить; 
из подпункта 4.26 слова «Республики Беларусь» исключить; 
в пункте 5: 
из подпункта 5.2 слово «государственных» исключить; 
из подпункта 5.32 слова «Республики Беларусь» исключить; 
часть вторую пункта 6 изложить в следующей редакции: 
«Министр имеет заместителей, в том числе одного первого, которые назначаются 

на должность и освобождаются от должности Советом Министров Республики Беларусь 
по согласованию с Президентом Республики Беларусь. Численность заместителей 
Министра определяется Президентом Республики Беларусь.»; 

в пункте 7: 
в подпункте 7.1 слова «Министерства» и «Министерство» заменить соответственно 

словами «Минлесхоза» и «Минлесхоз»; 
в подпунктах 7.2 и 7.5 слово «Министерства» заменить словом «Минлесхоза»; 
в подпункте 7.3: 
абзац второй изложить в следующей редакции: 
«в установленном законодательством порядке структуру центрального аппарата 

Минлесхоза, в которую входят управления, отделы и секторы, и штатное расписание 
в пределах установленной численности работников и расходов на его содержание. 
В центральном аппарате Минлесхоза в целях обеспечения его деятельности и технического 
обслуживания создаются, как правило, иные структурные подразделения;»; 

в абзаце третьем: 
слово «Министерства» заменить словом «Минлесхоза»; 
слово «государственных» исключить; 
в подпункте 7.4 слова «Министерства» и «этому Министерству» заменить 

соответственно словами «Минлесхоза» и «Минлесхозу»; 
из подпункта 7.7 слова «Республики Беларусь» исключить; 
в пункте 8: 
в части первой: 
слово «Министерства» заменить словом «Минлесхоза»; 
слово «государственных» исключить; 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
часть вторую исключить; 
первое предложение части третьей изложить в следующей редакции: 

en
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«Решения коллегии оформляются постановлениями (протоколами) и реализуются, 
как правило, посредством принятия постановлений Минлесхоза и (или) издания приказов 
Министра лесного хозяйства.»; 

1.7. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 27 июля 2006 г. 
№ 942 «Об утверждении Устава Республиканского центра по оздоровлению и санаторно-
курортному лечению населения»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзаца третьего статьи 27 Закона Республики Беларусь от 23 июля 

2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

из подпункта 10.1 пункта 10 Устава Республиканского центра по оздоровлению 
и санаторно-курортному лечению населения, утвержденного этим постановлением, слово 
«государственных» исключить; 

1.8. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 29 июля 2006 г. 
№ 955 «Вопросы Министерства информации Республики Беларусь»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«В целях реализации Указа Президента Республики Беларусь от 5 мая 2006 г. № 289 

«О структуре Правительства Республики Беларусь» и на основании абзацев третьего 
и четвертого статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете 
Министров Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь 
ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

из пункта 2 слово «государственных» исключить; 
из названия приложения к этому постановлению слово «государственных» 

исключить; 
1.9. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 29 июля 2006 г. 

№ 958 «Вопросы Государственного комитета по имуществу Республики Беларусь»: 
преамбулу изложить в следующей редакции: 
«В целях реализации Указа Президента Республики Беларусь от 5 мая 2006 г. № 289 

«О структуре Правительства Республики Беларусь» и на основании абзацев третьего 
и четвертого статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете 
Министров Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь 
ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

пункт 1 изложить в следующей редакции: 
«1. Утвердить Положение о Государственном комитете по имуществу Республики 

Беларусь (прилагается).»; 
дополнить постановление пунктом 11 следующего содержания: 
«11. Установить перечень организаций, подчиненных Государственному комитету 

по имуществу Республики Беларусь, согласно приложению.»; 
в Положении о Государственном комитете по имуществу Республики Беларусь, 

утвержденном этим постановлением: 
пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Госкомимущество в своей деятельности руководствуется Конституцией 

Республики Беларусь, иными актами законодательства, в том числе настоящим 
Положением.»; 

из части второй пункта 3, подпунктов 5.2 и 5.3 пункта 5 слово «государственных» 
исключить; 

в пункте 4: 
подпункт 4.19 изложить в следующей редакции: 
«4.19. координирует геодезическую и картографическую деятельность 

республиканских органов государственного управления, иных организаций, подчиненных 
Правительству Республики Беларусь, местных исполнительных и распорядительных 
органов, иных организаций и индивидуальных предпринимателей, устанавливает порядок 
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установления и использования местных систем отсчета координат, организует 
формирование, ведение и хранение Государственного картографо-геодезического фонда 
Республики Беларусь, ведение дежурной справочной карты Республики Беларусь, 
устанавливает порядок размещения, ведения учета и охраны геодезических пунктов, 
организует создание, функционирование и развитие Национальной инфраструктуры 
пространственных данных, выполняет в соответствии с законодательством иные функции 
в области геодезической и картографической деятельности;»; 

в подпункте 4.20: 
слово «определяет» заменить словом «устанавливает»; 
слова «установленных законодательством» исключить; 
в подпункте 4.21 слова «государственных организациях» заменить словом 

«организациях»; 
подпункт 4.24 дополнить словами «, включая вопросы создания, функционирования 

и развития инфраструктуры пространственных данных»; 
подпункт 4.31 дополнить словами «, работ по технической инвентаризации, проверке 

характеристик недвижимого имущества»; 
в подпункте 4.37 слово «утверждает» заменить словом «устанавливает»; 
в подпункте 4.38 слова «утверждает» и «утверждены» заменить соответственно 

словами «устанавливает» и «установлены»; 
из подпункта 4.391, части третьей подпункта 4.41, подпунктов 4.51 и 4.663 слово 

«государственными» исключить; 
из подпунктов 4.43, 4.465, части второй подпункта 4.472, подпунктов 4.50, 4.551, 4.56, 

4.62 и 4.63 слово «государственных» исключить; 
в подпункте 4.44 слова «государственных организаций, подчиненных Правительству» 

и «государственные организации» заменить соответственно словами «организаций, 
подчиненных Правительству» и «организации»; 

из частей первой и второй подпункта 4.47, пункта 4.48 слово «государственным» 
исключить; 

в подпунктах 4.501, 4.561, 4.59 слова «государственных организаций» заменить словом 
«организаций»; 

в части первой пункта 61 слова «государственные организации по перечню, 
утвержденному Советом Министров Республики Беларусь,» заменить словами 
«подчиненные Госкомимуществу организации»; 

в пункте 8: 
из подпунктов 8.2, 8.3 и 8.7 слово «государственных» исключить; 
подпункт 8.6 исключить; 
в пункте 9: 
из части первой слово «государственных» исключить; 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
часть вторую исключить; 
пункт 11 исключить; 
в перечне государственных организаций, подчиненных Государственному комитету 

по имуществу Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
гриф утверждения  
  

  «УТВЕРЖДЕНО 

Постановление 
Совета Министров 
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Республики Беларусь 
29.07.2006 № 958» 

  
заменить грифом приложения 

  
  «Приложение 

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
29.07.2006 № 958»;  

  
из названия слово «государственных» исключить; 
1.10. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 29 июля 2006 г. 

№ 959 «Вопросы Министерства труда и социальной защиты Республики Беларусь»: 
преамбулу изложить в следующей редакции: 
«В целях реализации Указа Президента Республики Беларусь от 5 мая 2006 г. № 289 

«О структуре Правительства Республики Беларусь» и на основании абзацев третьего–
пятого статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете 
Министров Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь 
ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

из пункта 21 слово «государственных» исключить; 
в Положении о Департаменте государственной инспекции труда Министерства труда 

и социальной защиты Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
в пункте 4: 
слово «государственными» исключить; 
слова «комитетом Республики Беларусь» и «экспертиз Республики Беларусь» 

заменить соответственно словами «комитетом» и «экспертиз»; 
в подпунктах 7.1, 7.2, 7.4, 7.6, 7.7 пункта 7, подпункте 8.3 пункта 8, подпункте 9.3 

пункта 9 и подпункте 16.3 пункта 16 слова «государственные организации» заменить 
словом «организации» в соответствующем падеже; 

из подпункта 15.5 пункта 15 слово «государственных» исключить; 
из названия приложения к этому постановлению слово «государственных» 

исключить; 
1.11. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 29 июля 2006 г. 

№ 965 «О некоторых вопросах Министерства лесного хозяйства Республики Беларусь»: 
преамбулу изложить в следующей редакции: 
«В целях реализации Указа Президента Республики Беларусь от 5 мая 2006 г. № 289 

«О структуре Правительства Республики Беларусь» и на основании абзацев третьего 
и четвертого статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете 
Министров Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь 
ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Установить перечень организаций, подчиненных Министерству лесного хозяйства 

Республики Беларусь, согласно приложению.»; 
в перечне государственных организаций, подчиненных Министерству лесного 

хозяйства Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
гриф утверждения  
  

  «УТВЕРЖДЕНО 

Постановление  
Совета Министров 
Республики Беларусь 
29.07.2006 № 965» 
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заменить грифом приложения 

  
  «Приложение 

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
29.07.2006 № 965»;  

  
из названия слово «государственных» исключить; 
1.12. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. 

№ 968 «Вопросы Министерства жилищно-коммунального хозяйства Республики 
Беларусь»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзацев третьего и четвертого статьи 25 Закона Республики Беларусь 

от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

пункт 1 изложить в следующей редакции: 
«1. Утвердить Положение о Министерстве жилищно-коммунального хозяйства 

Республики Беларусь (прилагается).»; 
дополнить постановление пунктом 11 следующего содержания: 
«11. Установить перечень организаций, подчиненных Министерству жилищно-

коммунального хозяйства Республики Беларусь, согласно приложению.»; 
в Положении о Министерстве жилищно-коммунального хозяйства Республики 

Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. МЖКХ в своей деятельности руководствуется Конституцией Республики 

Беларусь, иными актами законодательства, в том числе настоящим Положением.»; 
из подпунктов 3.1 и 3.5 пункта 3, подпункта 5.3 пункта 5 слово «государственных» 

исключить; 
в пункте 4: 
из подпунктов 4.5, 4.12, 4.122, 4.14, 4.22, абзаца второго подпункта 4.23, 

подпунктов 4.25, 4.28, 4.29 и 4.303 слово «государственных» исключить; 
из подпунктов 4.6, 4.153 и 4.26 слово «государственными» исключить; 
в подпункте 4.13: 
слово «утверждает» заменить словом «устанавливает»; 
слово «государственных» исключить; 
в подпункте 4.30 слово «утверждает» заменить словом «устанавливает»; 
подпункт 4.305 после слова «Беларусь» дополнить словами «и иных международно-

правовых актов, содержащих обязательства Республики Беларусь,»; 
в подпункте 4.306 слова «сообщества, Единого экономического пространства» 

заменить словом «союза»; 
подпункт 6.1 пункта 6 изложить в следующей редакции: 
«6.1. организации, подчиненные МЖКХ;»; 
пункт 7 дополнить частью следующего содержания: 
«В МЖКХ в целях обеспечения его деятельности и технического обслуживания 

создаются, как правило, иные структурные подразделения.»; 
в пункте 8: 
часть вторую после слова «заместителей,» дополнить словами «в том числе одного 

первого,»; 
часть третью изложить в следующей редакции: en
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«Заместители Министра назначаются на должность и освобождаются от должности 
Советом Министров Республики Беларусь по согласованию с Президентом Республики 
Беларусь.»; 

в пункте 9: 
подпункт 9.5 исключить; 
из подпунктов 9.6, 9.8 и 9.81 слово «государственных» исключить; 
в подпункте 9.10: 
слово «государственных» исключить; 
слово «управленческих» заменить словом «руководящих»; 
в пункте 10: 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
часть вторую исключить; 
часть третью изложить в следующей редакции: 
«Решения коллегии оформляются постановлениями (протоколами) и реализуются, 

как правило, посредством принятия постановлений МЖКХ и (или) издания приказов 
Министра жилищно-коммунального хозяйства.»; 

в перечне государственных организаций, подчиненных Министерству жилищно-
коммунального хозяйства Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 

гриф утверждения  
  

  «УТВЕРЖДЕНО 

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 968» 

  
заменить грифом приложения 

  
  «Приложение 

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 968»;  

  
из названия слово «государственных» исключить; 
1.13. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. 

№ 976 «Вопросы Министерства образования Республики Беларусь»: 
преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзацев четвертого и пятого статьи 25 Закона Республики Беларусь 

от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

из пункта 21 слово «государственных» исключить; 
из подпункта 7.3 пункта 7 Положения о Департаменте контроля качества образования 

Министерства образования Республики Беларусь, утвержденного этим постановлением, 
слово «государственных» исключить; 

из названия приложения к этому постановлению слово «государственных» 
исключить; 

1.14. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. 
№ 978 «Вопросы Министерства иностранных дел Республики Беларусь»: 
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преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзацев третьего–пятого статьи 25 Закона Республики Беларусь 

от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

абзац четвертый пункта 1 исключить; 
дополнить постановление пунктом 11 следующего содержания: 
«11. Установить перечень организаций, подчиненных Министерству иностранных дел 

Республики Беларусь, согласно приложению.»; 
в Положении о Министерстве иностранных дел Республики Беларусь, утвержденном 

этим постановлением: 
пункт 3 изложить в следующей редакции: 
«3. МИД в своей деятельности руководствуется Конституцией Республики Беларусь, 

иными актами законодательства, в том числе настоящим Положением.»; 
в пункте 4 слова «государственные организации, подчиненные МИД, согласно 

перечню, утвержденному Советом Министров Республики Беларусь» заменить словами 
«организации, подчиненные МИД»; 

в пункте 6: 
из подпунктов 6.563 и 6.58 слово «государственными» исключить; 
из подпункта 6.59 слово «государственных» исключить; 
из подпункта 6.63 слова «Республики Беларусь» исключить; 
в пункте 7: 
из подпунктов 7.1 и 7.32 слово «государственных» исключить; 
из подпункта 7.31 слово «государственным» исключить; 
из подпункта 7.10 слово «государственные» исключить; 
из подпункта 7.11 слова «Республики Беларусь» исключить; 
пункт 8 дополнить частью следующего содержания: 
«В МИД в целях обеспечения его деятельности и технического обслуживания 

создаются, как правило, иные структурные подразделения.»; 
часть вторую пункта 9 изложить в следующей редакции: 
«Министр по должности является членом Президиума Совета Министров Республики 

Беларусь, имеет заместителей, в том числе одного первого, которые назначаются 
на должность и освобождаются от должности Советом Министров Республики Беларусь 
по согласованию с Президентом Республики Беларусь.»; 

в пункте 10: 
из подпунктов 10.6, 10.8 и 10.17 слово «государственных» исключить; 
подпункт 10.7 исключить; 
из подпункта 10.18 слова «Республики Беларусь» исключить; 
в пункте 11: 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
часть вторую исключить; 
в Положении о Департаменте внешнеэкономической деятельности Министерства 

иностранных дел Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
из части второй пункта 1 слово «государственными» исключить; 
пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Департамент в своей деятельности руководствуется Конституцией Республики 

Беларусь, иными актами законодательства, в том числе настоящим Положением.»; 
из подпункта 6.3 пункта 6 слово «государственных» исключить; en
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в перечне государственных организаций, подчиненных Министерству иностранных 
дел Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 

гриф утверждения  
  

  «УТВЕРЖДЕНО 

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 978» 

  
заменить грифом приложения 

  
  «Приложение 

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 978»;  

  
из названия слово «государственных» исключить; 
1.15. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. 

№ 980 «Вопросы Министерства промышленности Республики Беларусь»: 
преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзацев третьего и четвертого статьи 25 Закона Республики Беларусь 

от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

из абзаца второго пункта 11 слово «государственных» исключить; 
из названия приложения 1 к этому постановлению слово «государственных» 

исключить; 
в Положении о Министерстве промышленности Республики Беларусь, утвержденном 

этим постановлением: 
пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Минпром в своей деятельности руководствуется Конституцией Республики 

Беларусь, иными актами законодательства, в том числе настоящим Положением.»; 
из подпункта 3.1 пункта 3 и подпункта 5.4 пункта 5 слово «государственных» 

исключить; 
в пункте 6: 
из части первой слова «, службы, отделения, группы» исключить; 
после части первой дополнить пункт частью следующего содержания: 
«В Минпроме в целях обеспечения его деятельности и технического обслуживания 

создаются, как правило, иные структурные подразделения.»; 
из абзаца второго части второй слово «государственные» исключить; 
в части второй пункта 8 слова «в установленном порядке» заменить словами 

«Советом Министров Республики Беларусь по согласованию с Президентом Республики 
Беларусь»; 

подпункт 9.7 пункта 9 исключить; 
в пункте 10: 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
часть вторую изложить в следующей редакции: 
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«Коллегия рассматривает важнейшие вопросы развития соответствующих отраслей, 
обсуждает другие актуальные вопросы деятельности Минпрома, государственных 
организаций. Решения коллегии оформляются постановлениями (протоколами) 
и реализуются, как правило, посредством принятия постановлений Минпрома и (или) 
издания приказов Министра промышленности.»; 

1.16. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. 
№ 981 «Вопросы Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«В целях реализации Указа Президента Республики Беларусь от 5 мая 2006 г. № 289 

«О структуре Правительства Республики Беларусь» и на основании абзацев третьего–
пятого статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете 
Министров Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь 
ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

в пункте 1: 
из абзаца первого слово «прилагаемые» исключить; 
абзацы второй–четвертый дополнить словом «(прилагается)»; 
абзац пятый исключить; 
дополнить постановление пунктом 11 следующего содержания: 
«11. Установить перечень организаций, подчиненных Государственному комитету 

по стандартизации Республики Беларусь, согласно приложению.»; 
в Положении о Государственном комитете по стандартизации Республики Беларусь, 

утвержденном этим постановлением: 
в пункте 3, абзаце третьем подпункта 5.221, подпункте 5.27, абзаце третьем 

подпункта 5.32, подпунктах 5.46 и 5.48 пункта 5 слова «государственные организации» 
заменить словом «организации» в соответствующем падеже; 

в пункте 6: 
в подпункте 6.7 слова «(работ, услуг), конструкторской, технологической и проектной 

документации, не соответствующей установленным требованиям по безопасности» 
заменить словами «(выполнения работ, оказания услуг), об изъятии (отзыве из обращения) 
опасной продукции»; 

из подпункта 6.17 слово «государственных» исключить; 
в части второй пункта 7 слова «в соответствии с законодательством» заменить 

словами «Советом Министров Республики Беларусь по согласованию с Президентом 
Республики Беларусь»; 

в пункте 8: 
абзац четвертый исключить; 
в абзаце пятом слова «подчиненных государственных организаций» заменить словами 

«подчиненных организаций»; 
из абзацев шестого и седьмого слово «государственных» исключить; 
в пункте 9: 
из части первой слово «государственных» исключить; 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
часть вторую исключить; 
в подпунктах 7.1 и 7.13 пункта 7 Положения о Департаменте контроля и надзора 

за строительством Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь, 
утвержденного этим постановлением, слова «государственные организации» заменить 
словом «организации» в соответствующем падеже; en
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в подпункте 5.2, абзаце третьем подпункта 5.6 пункта 5, подпунктах 6.1, 6.4 и 6.7 
пункта 6 Положения о Департаменте по энергоэффективности Государственного комитета 
по стандартизации Республики Беларусь, утвержденного этим постановлением, слова 
«государственные организации» заменить словом «организации» в соответствующем 
падеже; 

в перечне государственных организаций, подчиненных Государственному комитету 
по стандартизации Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 

гриф утверждения  
  

  «УТВЕРЖДЕНО 

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 981» 

  
заменить грифом приложения 

  
  «Приложение 

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 981»;  

  
из названия слово «государственных» исключить; 
1.17. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. 

№ 984 «Вопросы Государственного комитета по науке и технологиям Республики 
Беларусь»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«В целях реализации Указа Президента Республики Беларусь от 5 мая 2006 г. № 289 

«О структуре Правительства Республики Беларусь» и на основании абзацев третьего 
и четвертого статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете 
Министров Республики Беларусь» Совет Министров Республики Беларусь 
ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Установить перечень организаций, подчиненных Государственному комитету 

по науке и технологиям Республики Беларусь, согласно приложению.»; 
в перечне государственных организаций, подчиненных Государственному комитету 

по науке и технологиям Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
гриф утверждения  
  

  «УТВЕРЖДЕНО 

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 984» 

  
заменить грифом приложения 

  
  «Приложение 

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 984»;  
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из названия слово «государственных» исключить; 
пункты 6–8 исключить; 
1.18. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. 

№ 986 «Вопросы Министерства юстиции Республики Беларусь»: 
преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании абзацев третьего–пятого статьи 25 Закона Республики Беларусь 

от 23 июля 2008 г. № 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров 
Республики Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. Утвердить Положение о Департаменте по архивам и делопроизводству 

Министерства юстиции Республики Беларусь (прилагается).»; 
дополнить постановление пунктом 21 следующего содержания: 
«21. Установить перечень организаций, подчиненных Министерству юстиции 

Республики Беларусь, согласно приложению.»; 
в Положении о Департаменте по архивам и делопроизводству Министерства юстиции 

Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
в пункте 2 слова «законодательства Республики Беларусь» заменить словом 

«законодательства»; 
из подпункта 5.3 пункта 5 и подпункта 7.2 пункта 7 слова «Республики Беларусь» 

исключить; 
в подпунктах 8.2 и 8.3 пункта 8 слова «государственные организации» заменить 

словом «организации» в соответствующем падеже; 
в пункте 10: 
подпункт 10.6 изложить в следующей редакции: 
«10.6. назначает на должность и освобождает от должности: 
работников Департамента; 
по согласованию с Министром, соответствующими местными исполнительными 

и распорядительными органами – руководителей республиканских архивных учреждений; 
заместителей руководителей республиканских архивных учреждений в случае, если 

должность руководителя является вакантной;»; 
дополнить пункт подпунктом 10.61 следующего содержания: 
«10.61. согласовывает назначение на должность служащего и освобождение 

от должности служащего по представлению главных управлений юстиции облисполкомов 
(Минского горисполкома) руководителей областных и зональных государственных 
архивов;»; 

в перечне государственных организаций, подчиненных Министерству юстиции 
Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 

гриф утверждения  
  

  «УТВЕРЖДЕНО 

Постановление 
Совета Министров 
Республики Беларусь 
31.07.2006 № 986» 

  
заменить грифом приложения 

  
  «Приложение 

к постановлению 
Совета Министров 
Республики Беларусь  
31.07.2006 № 986»;  

en
er

go
do

c.b
y



 17 

  
из названия слово «государственных» исключить; 
1.19. у Палажэнні аб Ганаровай грамаце Савета Міністраў Рэспублікі Беларусь, 

зацверджаным пастановай Савета Міністраў Рэспублікі Беларусь ад 10 студзеня 2009 г. 
№ 18: 

пункт 1 выкласці ў наступнай рэдакцыі: 
«1. Дадзеным Палажэннем рэгулюецца парадак узнагароджання Ганаровай граматай 

Савета Міністраў Рэспублікі Беларусь (далей – Ганаровая грамата) грамадзян Рэспублікі 
Беларусь, замежных грамадзян і асоб без грамадзянства (далей, калі не вызначана іншае, – 
грамадзяне), калектываў работнікаў дзяржаўных органаў, іншых арганізацый Рэспублікі 
Беларусь і замежных дзяржаў, а таксама арганізацый Рэспублікі Беларусь і замежных 
дзяржаў (далей, калі не вызначана іншае, – арганізацыі і іх калектывы) за значныя заслугі 
ў дзяржаўнай, вытворчай, сацыяльна-культурнай дзейнасці, асобыя дасягненні 
ў прамысловасці, сельскай гаспадарцы, будаўніцтве, транспартнай і іншай дзейнасці, ва 
ўмацаванні законнасці, правапарадку і абараназдольнасці Рэспублікі Беларусь.»; 

у пункце 2: 
у частцы другой і абзацах першым і трэцім часткі трэцяй словы «дзяржаўных 

арганізацый» замяніць словам «арганізацый»; 
частку чацвёртую пасля слоў «грамадзян» і «грамадзяне» дапоўніць адпаведна 

словамі «і асоб без грамадзянства» і «і асобы без грамадзянства»; 
у частцы першай пункта 4, абзацы чацвёртым часткі другой і частцы трэцяй пункта 8 

словы «дзяржаўныя арганізацыі» замяніць словам «арганізацыі» ў адпаведным склоне; 
у пункце 5: 
пасля слова «граматай» дапоўніць пункт словамі «Старшыні і намеснікаў Старшыні 

Усебеларускага народнага сходу і работнікаў яго Сакратарыята,»; 
словы «камісіі Рэспублікі Беларусь па выбарах і правядзенню рэспубліканскіх 

рэферэндумаў» замяніць словамі «выбарчай камісіі»; 
слова «дзяржаўных» выключыць; 
у пункце 6: 
частку першую выкласці ў наступнай рэдакцыі: 
«6. Прадстаўленне да ўзнагароджання Ганаровай граматай, за выключэннем 

дзяржаўных органаў і арганізацый, названых у пункце 5 дадзенага Палажэння, 
ажыццяўляецца: 

калектываў работнікаў дзяржаўных органаў – вышэйстаячымі дзяржаўнымі органамі, 
а таксама другімі дзяржаўнымі органамі, кіруючымі органамі грамадскіх аб’яднанняў; 

арганізацый і іх калектываў: 
рэспубліканскімі органамі дзяржаўнага кіравання і іншымі арганізацыямі, 

падпарадкаванымі Савету Міністраў Рэспублікі Беларусь, ці другімі дзяржаўнымі органамі 
па ўзгадненню адпаведна з раённым або гарадскім выканаўчым камітэтам (мясцовай 
адміністрацыяй), затым з абласным або Мінскім гарадскім выканаўчым камітэтам; 

абласнымі і Мінскім гарадскім выканаўчымі камітэтамі па ўзгадненню з раённым 
і гарадскім выканаўчым камітэтам (мясцовай адміністрацыяй).»; 

пасля часткі першай дапоўніць пункт часткай наступнага зместу: 
«Прадстаўленне да ўзнагароджання Ганаровай граматай арганізацый і іх калектываў 

можа ажыццяўляцца таксама па ініцыятыве Савета Міністраў Рэспублікі Беларусь.»; 
частку другую пасля слова «граматай» дапоўніць словамі «калектываў работнікаў 

дзяржаўных органаў і іншых арганізацый замежных дзяржаў, а таксама»; 
у частцы трэцяй: 
словы «Узгодненыя прадстаўленні» замяніць словам «Прадстаўленні»; 
пасля слова «арганізацый» дапоўніць частку словамі «і іх калектываў»; 
частку трэцюю пункта 9 пасля слова «Арганізацыям» дапоўніць словамі 

«і іх калектывам»; 
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пункт 12 пасля слоў «грамата арганізацыі» дапоўніць словамі «(яе калектыву)»; 
у дадатку 1 да гэтага Палажэння: 
у пункце 2 слова «Пасада» замяніць словамі «Прафесія, пасада»; 
у пункце 6 словы «дзяржаўных арганізацый» замяніць словам «арганізацый»; 
у пункце 8 слова «(службы)» замяніць словамі «(тэрмін службы)»; 
у дадатку 2 да гэтага Палажэння: 
пункт 1 пасля слова «арганізацыі» дапоўніць словамі «(яе калектыву)»; 
з пункта 3 слова «дзяржаўнай» выключыць; 
пункт 4 пасля слова «арганізацыі» дапоўніць словамі «(яе калектыву»; 
пункт 5 апісання Ганаровай граматы Савета Міністраў Рэспублікі Беларусь, 

зацверджанага гэтай пастановай, дапоўніць словамі «або назва арганізацыі (яе калектыву), 
якая ўзнагароджваецца Ганаровай граматай (вышыня літар – 6 мм)»; 

1.20. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 28 октября 2010 г. 
№ 1585 «Об утверждении Положения о банке данных о лицах, находящихся 
в международном розыске с целью выдачи»: 

в преамбуле слова «абзаца второго части первой статьи 19» и «года» заменить 
соответственно словами «части второй статьи 35» и «г. № 424-З»; 

в пункте 1: 
слово «прилагаемое» исключить; 
дополнить пункт словом «(прилагается)»; 
1.21. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 4 августа 2011 г. 

№ 1049 «О вопросах образования»: 
в преамбуле слова «подпункта 1.6 пункта 1 Указа Президента Республики Беларусь 

от 5 мая 2006 г. № 289 «О структуре Правительства Республики Беларусь» заменить 
словами «абзаца третьего статьи 25 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. № 424-
З «О Совете Министров Республики Беларусь»; 

в Положении о Министерстве образования Республики Беларусь, утвержденном этим 
постановлением: 

в пункте 1: 
после части второй дополнить пункт частью следующего содержания: 
«В Минобразовании в целях обеспечения его деятельности и технического 

обслуживания создаются, как правило, иные структурные подразделения.»; 
абзац третий части третьей изложить в следующей редакции: 
«организации согласно перечню, определяемому Советом Министров Республики 

Беларусь (далее – подчиненные организации).»; 
в подпункте 3.5 пункта 3, подпунктах 5.1, 5.3, 5.4 и 5.9 пункта 5 слова 

«государственные организации» заменить словом «организации» в соответствующем 
падеже; 

в пункте 4: 
из подпунктов 4.13, 4.20–4.22, 4.25, 4.28 и 4.41 слово «государственных» исключить; 
в подпункте 4.16 слово «сообщества» заменить словом «союза»; 
подпункт 4.31 дополнить словами «, мероприятиях, проводимых на территории 

Российской Федерации»; 
подпункты 4.32 и 4.321 изложить в следующей редакции: 
«4.32. организует проведение физкультурно-оздоровительной и спортивно-массовой 

работы, в том числе направленной на выполнение Государственного физкультурно-
оздоровительного комплекса Республики Беларусь, организацию республиканских смотров 
уровня физической подготовленности обучающихся и представление Республики Беларусь 
на международных, а также проводимых на территории Российской Федерации 
спортивных и спортивно-массовых мероприятиях для обучающихся учреждений 
образования, обеспечивает участие обучающихся учреждений образования в указанных 
мероприятиях; 
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4.321. обеспечивает участие подчиненных организаций в генеральных ассамблеях, 
форумах, семинарах, конгрессах, конференциях и иных мероприятиях, проводимых 
международными и российскими организациями в рамках развития школьного 
и студенческого спорта;»; 

часть вторую пункта 6 изложить в следующей редакции: 
«Министр имеет заместителей, в том числе одного первого, которые назначаются 

на должность и освобождаются от должности Советом Министров Республики Беларусь 
по согласованию с Президентом Республики Беларусь.»; 

в пункте 7: 
подпункт 7.5 исключить; 
из подпункта 7.7 слово «государственных» исключить; 
в пункте 8: 
из части второй слово «государственных» исключить; 
после части второй дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
часть третью исключить; 
часть четвертую изложить в следующей редакции: 
«Коллегия на своих заседаниях рассматривает основные вопросы развития системы 

образования, обсуждает вопросы деятельности Минобразования, подчиненных 
организаций, взаимодействия структурных подразделений и организаций системы 
образования. Решения коллегии оформляются постановлениями (протоколами) 
и реализуются, как правило, посредством принятия постановлений Минобразования 
и (или) издания приказов Министра образования.»; 

в части первой пункта 3 Положения о порядке планирования, финансирования 
и контроля подготовки научных работников высшей квалификации за счет средств 
республиканского бюджета, утвержденного этим постановлением, слова «государственные 
организации, подчиненные Правительству» заменить словами «организации, подчиненные 
Правительству»; 

1.22. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 17 октября 2011 г. 
№ 1394 «Об утверждении Правил электроснабжения»: 

преамбулу после слова «основании» дополнить словами «абзаца пятого»; 
из абзаца второго пункта 253 Правил электроснабжения, утвержденных этим 

постановлением, слово «государственными» исключить; 
1.23. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 14 февраля 2012 г. 

№ 146 «Об утверждении Положения о досудебном урегулировании споров (разногласий), 
связанных с осуществлением инвестиций»: 

в преамбуле: 
слова «абзаца шестого части первой статьи 21» заменить словами «части второй 

статьи 35»; 
после слова «договоров» дополнить преамбулу словами «Республики Беларусь»; 
из части первой пункта 1 Положения о досудебном урегулировании споров 

(разногласий), связанных с осуществлением инвестиций, утвержденного этим 
постановлением, слово «государственных» исключить; 

1.24. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 30 июня 2012 г. 
№ 613 «Об утверждении Положения о Национальном совете по гендерной политике при 
Совете Министров Республики Беларусь и его состава»: 

в преамбуле слова «абзаца седьмого части первой статьи 16» и «года» заменить 
соответственно словами «части второй статьи 35» и «г. № 424-З»; 

в пункте 1: 
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из абзаца первого слово «прилагаемые» исключить; 
абзацы второй и третий дополнить словом «(прилагается)»; 
в Положении о Национальном совете по гендерной политике при Совете Министров 

Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
часть первую пункта 3 после слова «Суда» дополнить словами «Республики 

Беларусь»; 
из подпункта 4.3 пункта 4 слово «государственных» исключить; 
1.25. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 20 июня 2013 г. 

№ 503 «О вопросах Министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды 
Республики Беларусь»: 

из пункта 11 слово «государственных» исключить; 
в Положении о Министерстве природных ресурсов и охраны окружающей среды 

Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 
подпункт 4.2 пункта 4 изложить в следующей редакции: 
«4.2. организации, подчиненные Минприроды.»; 
из подпункта 6.13 пункта 6 и подпункта 7.1 пункта 7 слово «государственных» 

исключить; 
пункт 10 исключить; 
в части второй пункта 11 слова «в установленном порядке» заменить словами 

«Советом Министров Республики Беларусь по согласованию с Президентом Республики 
Беларусь»; 

подпункты 12.17, 12.22 и 12.23 пункта 12 исключить; 
в пункте 13: 
из части первой третье предложение исключить; 
после части первой дополнить пункт частями следующего содержания: 
«Заседания коллегии являются правомочными при участии в них более половины 

членов коллегии. 
Решения коллегии принимаются простым большинством голосов ее членов, 

присутствующих на заседании.»; 
первое предложение части второй изложить в следующей редакции: 
«Решения коллегии оформляются постановлениями (протоколами) и реализуются, 

как правило, посредством принятия постановлений Минприроды и (или) издания приказов 
Министра.»; 

в приложении 1 к этому Положению: 
абзац двадцать седьмой исключить; 
абзац двадцать восьмой изложить в следующей редакции: 
«Витебская городская и районная инспекция природных ресурсов и охраны 

окружающей среды»; 
из названия приложения 1 к этому постановлению слово «государственных» 

исключить; 
1.26. из части первой пункта 19 Инструкции о порядке аккредитации юридических 

лиц (индивидуальных предпринимателей) на оказание услуг в области охраны труда, 
утвержденной постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 16 января 
2014 г. № 28, слово «государственные» исключить; 

1.27. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 11 февраля 2015 г. 
№ 94 «Об утверждении Положения о порядке реализации товаров (работ, услуг) по ценам 
(тарифам), определяемым с учетом конъюнктуры рынка»: 

преамбулу изложить в следующей редакции: 
«На основании части второй статьи 35 Закона Республики Беларусь от 23 июля 2008 г. 

№ 424-З «О Совете Министров Республики Беларусь» Совет Министров Республики 
Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

в пункте 1: 

en
er

go
do

c.b
y



 21 

слово «прилагаемое» исключить; 
дополнить пункт словом «(прилагается)»; 
из абзаца второго подпункта 2.1 пункта 2 Положения о порядке реализации товаров 

(работ, услуг) по ценам (тарифам), определяемым с учетом конъюнктуры рынка, 
утвержденного этим постановлением, слово «государственной» исключить; 

1.28. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 14 августа 2015 г. 
№ 685 «Об определении перечня мероприятий по обеспечению трудовой занятости 
осужденных, отбывающих наказание в учреждениях уголовно-исполнительной системы, 
и граждан, находящихся в лечебно-трудовых профилакториях Министерства внутренних 
дел»: 

в преамбуле слова «абзаца девятого статьи 16» и «года» заменить соответственно 
словами «части второй статьи 35» и «г. № 424-З»; 

в приложении к этому постановлению: 
в графе «Наименование мероприятий» пункта 2 слова «постановлении Совета 

Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 980 «Вопросы Министерства 
промышленности Республики Беларусь» (Национальный реестр правовых актов 
Республики Беларусь, 2006 г., № 129, 5/22713)» заменить словами «приложении 2 
к постановлению Совета Министров Республики Беларусь от 31 июля 2006 г. № 980 
«Вопросы Министерства промышленности Республики Беларусь»; 

в графе «Наименование мероприятий» пункта 3 слова «28 приложения к Закону 
Республики Беларусь от 13 июля 2012 года «О государственных закупках товаров (работ, 
услуг)» (Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 21.07.2012, 
2/1971)» заменить словами «6 приложения к Закону Республики Беларусь от 13 июля 
2012 г. № 419-З «О государственных закупках товаров (работ, услуг)»; 

в графе «Наименование мероприятий» пункта 5 слово «постановлении» заменить 
словами «приложении 2 к постановлению»; 

1.29. в преамбуле постановления Совета Министров Республики Беларусь 
от 29 февраля 2016 г. № 163 «О повышении эффективности контроля за выполнением 
законодательства о пожарной безопасности» слова «В соответствии с абзацем двенадцатым 
части первой статьи 20» и «года» заменить соответственно словами «На основании части 
второй статьи 35» и «г. № 424-З»; 

1.30. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 6 сентября 2016 г. 
№ 702 «Вопросы Министерства антимонопольного регулирования и торговли Республики 
Беларусь»: 

в преамбуле слова «в соответствии со статьей» и «года» заменить соответственно 
словами «на основании абзацев третьего и четвертого статьи» и «г. № 424-З»; 

в Положении о Министерстве антимонопольного регулирования и торговли 
Республики Беларусь, утвержденном этим постановлением: 

пункт 2 изложить в следующей редакции: 
«2. МАРТ в своей деятельности руководствуется Конституцией Республики Беларусь, 

иными актами законодательства, в том числе настоящим Положением.»; 
пункт 4 изложить в следующей редакции: 
«4. В структуру МАРТ входят главные управления, управления, отделы, секторы. 
В МАРТ в целях обеспечения его деятельности и технического обслуживания 

создаются, как правило, иные структурные подразделения.»; 
из подпункта 5.4 пункта 5 слово «государственными» исключить; 
в пункте 6: 
из абзаца третьего подпункта 6.12 слово «государственным» исключить; 
в подпункте 6.35 слово «утверждает» заменить словом «устанавливает»; 
в подпункте 6.51 слова «государственных организаций» заменить словом 

«организаций»; 
из подпунктов 6.52 и 6.59 слово «государственными» исключить; 
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в пункте 7: 
из подпунктов 7.3 и 7.9 слово «государственные» исключить; 
из подпункта 7.4 слово «государственных» исключить; 
в подпункте 7.5 слова «иных государственных организаций» заменить словами «иных 

организаций»; 
часть вторую пункта 8 изложить в следующей редакции: 
«Министр имеет заместителей, в том числе одного первого, которые назначаются 

на должность и освобождаются от должности Советом Министров Республики Беларусь 
по согласованию с Президентом Республики Беларусь.»; 

часть вторую пункта 10 исключить; 
1.31. в преамбуле постановления Совета Министров Республики Беларусь от 13 июня 

2017 г. № 451 «Об утверждении Национального плана действий по реализации 
в Республике Беларусь положений Конвенции о правах инвалидов на 2017–2025 годы» 
слова «абзаца восьмого части первой статьи 16» заменить словами «части второй 
статьи 35»; 

1.32. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 1 марта 2018 г. 
№ 168 «Об утверждении Правил по обеспечению безопасности и антитеррористической 
защите гостиниц и аналогичных средств размещения»: 

в преамбуле слова «абзаца второго части первой статьи 19» и «года» заменить 
соответственно словами «части второй статьи 35» и «г. № 424-З»; 

в пункте 1: 
слово «прилагаемые» исключить; 
дополнить пункт словом «(прилагаются)»; 
в Правилах по обеспечению безопасности и антитеррористической защите гостиниц 

и аналогичных средств размещения, утвержденных этим постановлением: 
в части первой пункта 3: 
слово «года» заменить словами «г. № 307-З»; 
слова «(Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 24.07.2015, 

2/2305)» исключить; 
в части третьей пункта 30: 
слово «года» заменить словами «г. № 300-З»; 
слова «(Национальный реестр правовых актов Республики Беларусь, 2011 г., № 83, 

2/1852)» исключить; 
пункты 4 и 7 приложения 1 к этим Правилам после слова «должность» дополнить 

словом «служащего»; 
пункты 5 и 12 приложения 2 к этим Правилам после слова «должность» дополнить 

словом «служащего»; 
1.33. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 11 сентября 2019 г. 

№ 609 «О вопросах в области теплоснабжения»: 
преамбулу после слова «основании» дополнить словами «абзаца пятого»; 
в Правилах теплоснабжения, утвержденных этим постановлением: 
абзац шестой части первой подпункта 24.2 пункта 24 после слова «должность» 

дополнить словом «служащего»; 
из части второй пункта 59 слово «государственной» исключить; 
1.34. преамбулу постановления Совета Министров Республики Беларусь 

от 22 сентября 2020 г. № 559 «Об определении размера денежной суммы, израсходованной 
на розыск должника» изложить в следующей редакции: 

«На основании части шестой статьи 64 Закона Республики Беларусь от 24 октября 
2016 г. № 439-З «Об исполнительном производстве» Совет Министров Республики 
Беларусь ПОСТАНОВЛЯЕТ:»; 

1.35. в преамбуле постановления Совета Министров Республики Беларусь 
от 30 декабря 2020 г. № 793 «О Национальном плане действий по обеспечению гендерного 
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равенства в Республике Беларусь на 2021–2025 годы» слова «абзаца седьмого части первой 
статьи 16» заменить словами «части второй статьи 35»; 

1.36. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 24 февраля 2021 г. 
№ 107 «О правовом просвещении граждан в 2021–2025 годах»: 

в преамбуле слова «абзаца пятого части первой статьи 19» заменить словами «части 
второй статьи 35»; 

из графы «Исполнители» пунктов 2, 7, 35, 36, 45 и 46 приложения к этому 
постановлению слово «государственные» исключить; 

1.37. в преамбуле постановления Совета Министров Республики Беларусь 
от 14 февраля 2022 г. № 80 «О подтверждении производства промышленной продукции 
на территории Республики Беларусь» слова «абзаца второго части первой статьи 11» 
заменить словами «части второй статьи 35»; 

1.38. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 11 апреля 2022 г. 
№ 220 «О мерах по совершенствованию работы коллегиальных образований»: 

в преамбуле слова «частей первой, второй и четвертой статьи 35 и статьи 36» 
заменить словами «части второй статьи 35»; 

в пункте 1: 
в части второй подпункта 1.1 слова «государственными организациями» заменить 

словом «организациями»; 
часть третью подпункта 1.3 после слова «должностей» дополнить словом 

«служащих»; 
из пункта 2 слово «государственным» исключить; 
1.39. в постановлении Совета Министров Республики Беларусь от 9 декабря 2022 г. 

№ 863 «О порядке формирования стоимости работ по содержанию (эксплуатации) 
объектов улично-дорожной сети населенных пунктов»: 

в преамбуле слова «абзаца второго части первой статьи 11» заменить словами «части 
второй статьи 35»; 

в приложении 3 к Положению о порядке формирования стоимости работ 
по содержанию (эксплуатации) объектов улично-дорожной сети населенных пунктов, 
утвержденному этим постановлением, слово «лица» заменить словом «служащего». 

2. Признать утратившими силу: 
постановление Совета Министров Республики Беларусь от 12 декабря 2006 г. № 1660 

«О некоторых вопросах деятельности Премьер-министра Республики Беларусь 
и заместителей Премьер-министра Республики Беларусь»; 

подпункт 1.6 пункта 1 постановления Совета Министров Республики Беларусь 
от 21 марта 2009 г. № 345 «О внесении изменений в некоторые постановления Совета 
Министров Республики Беларусь». 

3. Настоящее постановление вступает в силу в следующем порядке: 
абзацы восемнадцатый–двадцатый подпункта 1.25 пункта 1 – после официального 

опубликования настоящего постановления; 
иные положения настоящего постановления – с 5 июля 2023 г. 
  

Премьер-министр Республики Беларусь Р.Головченко 
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